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Agradecemos que desliguem os vossos teleméveis e outros aparelhos emissores de luz e som.
Na&o é permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito obrigado pela vossa colaboragdo.

Please switch off all sound-making and light-emitting devices. Unauthorised photography
or recording of any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-operation.

B HTIRARPIEMEAEE T | www.icm.gov.mo/fam

Para obtengao deste programa em versdo PDF pode fazer o download em

www.icm.gov.mo/fam

This house programme can be downloaded at www.icm.gov.mo/fam

F ##83{iI / Organizagdo / Organiser

X Ak R/
INSTITUTO CULTURAL

% EE / Aviso Legal / Disclaimer
MPIRRTREBR XA EAXEE RHEBARRHHE » —AFRSREREERBRENEMERY > HFRREBILS -

O Instituto Cultural do Governo da RAEM assegura apenas a comunicag&o e apoio técnico ao projecto. Quaisquer ideias/opinides
expressas no projecto sio da responsabilidade do projecto/equipa do projecto e nio reflectem necessariamente os pontos de vista
do Instituto Cultural.

The Cultural Affairs Bureau of the Macao SAR Government provides liaison and technical support to the project only. Any views /
opinions expressed by the project team are those of the project only and do not reflect the views of the Cultural Affairs Bureau.



BELE 20
Oficinas Navais, n.° 2
Navy Yard No. 2
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Duragdo: Aproximadamente 1hora, sem intervalo

Duration: Approximately 1 hour, no interval
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Namstrops (Japao)

O Samurai de Uma Polegada
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Coredgrafos Personagens e Elenco
;ak'f:f”’f“TK“fa’:a' Souhei Minowa e lssun Boushi  Takafumi Kodama,

frumi foyotuku Souhei Minowa e
Musica Akifumi Toyofuku

ki Oh
Genki Ohno Princesa Tracy Wong

Desenho de lluminacao
Shinichi Kudoh

Demonio Anson Lam

Video

Naoto lina

Co-produtor
Rumiko Takahashi

Programa

Um casal idoso que ndo conseguia ter filhos tanto rezou a Deus que foi aben¢coado com uma
inesperada gravidez. Quando o bebé nasceu deram-lhe o nome de Issun Boushi, pois o menino ndo
crescia e tinha apenas uma polegada de altura. Um dia, Issun Boushi deixou a sua casa e, qual samurai,
partiu numa viagem. De uma tigela fez um barco, de um pauzinho um remo, de uma agulha espada e
de um pedaco de palha a bainha.

Um espectaculo de dancga e educacao fisica, O Samurai de Uma Polegada é uma adaptacgdo de Issun
Boushi, um cldssico conto de fadas japonés. Recorrendo a projec¢gdes de video e musica ao vivo,
Namstrops vai dar a conhecer o mundo de uma personagem do tamanho do polegar.
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Notas Biograficas

Takafumi Kodama Coredgrafo e Intérprete (Issun Boushi)

Nascido na provincia de Miyazaki em 1983, Kodama conheceu pela primeira vez a dancga
na Universidade de Miyazaki, onde colaborou com Dancing Sportsman, um grupo de
danga dirigido por Rumiko Takahashi. Em 2006, formou o Namstrops. Desde 2013, é
artista em projectos do Ministério da Educacao, Cultura, Desporto, Ciéncia e Tecnologia,
da Agéncia de Assuntos Culturais do Japéo, entre outros, além de promover o projecto
Outreach Alios, patrocinado pelo Centro de Artes Performativas Alios Iwaki. Coreografou
The Belly Button, A Espera de Godot, Opera dos Trés Vinténs da série “Engeki-Jiku-no-
Tabi”, patrocinada pelo Teatro de Artes da Prefeitura de Miyazaki. Desde 2018, é o director
do Centro de Danga Miyazaki C., organizagdo sem fins lucrativos.

Souhei Minowa Coredgrafo e Intérprete (Issun Boushi)

Nasceu em 1986. Apds ingressar na Universidade de Miyazaki, Minowa ficou fascinado
por uma danca criativa na escola de educacéo fisica e entrou para o mundo da danga.
Em 2006, formou o Namstrops e, desde entdo, realizou apresentacdes, exposicdes e
workshops no pais e no exterior. Em 2008, criou, sem fins lucrativos, o Centro de Danca
Miyazaki C do qual foi director. E, desde 2018, director do Tomei Taiikukan Kirakira -
Centro Internacional de Danca para Criancas e Jovens (conhecido como CandY), um
teatro tipo ginasio com o qual trabalha desde a sua fundacéo.

Akifumi Toyofuku Coredgrafo e Intérprete (Issun Boushi)

Toyofuku, nascido em 1988, é coredgrafo e dangarino da Namstrops desde 2006. Promove
activamente a educacao fisica (ou ideias para cultivar o corpo) em espacos de arte no
Japéo e no exterior. Os seus trabalhos j& foram apresentados em 12 paises e 35 cidades,
incluindo Estdnia, Republica da Coreia, China, Reino Unido e Roménia. Possui uma licenga
especial para ensinar em jardins de infancia, ensino basico e ensino médio. Em 2011,
recebeu o Prémio de Incentivo na competicdo Yokohama Dance Collection EX e

foi finalista na mesma competicdo em 2012. Em 2014, estagiou na Roménia no dmbito do
26.° Programa de Estudos Ultramarinos da Heisei para Futuros Artistas da Agéncia de
Assuntos Culturais.




Tracy Wong Intérprete (Princesa)

Directora e coredgrafa do MW Dance Theater, coredgrafa em ascensdo em Hong Kong e
Macau, Wong estudou Danca Moderna e Coreografia na Academia de Artes Performativas
de Hong Kong, graduando-se com um B.A. (First-class Honour). Nos ultimos anos, tem
colaborado com o artista de Hong Kong, Mao Wei, e com ele fundou o MW Dance Theatre.
Em 2016, criou com artistas belgas Les Curious Fringes e apresentou As Franjas Curiosas
- Explosdo da Caverna no Festival de Artes de Macau, em 2018. O seu trabalho Pardon

foi seleccionado para o Concurso de Coreografia do MASDANZA, o Festival Internacional
de Danca Contemporanea da Ilhas Canarias e ganhou uma residéncia artistica no Centro
Coreografico de La Gomera.

Anson Lam Intérprete (Demonio)

Formado pela Faculdade de Arte da Universidade de Nihon, Lam foi actor residente do
Tokyo Theater Kaze, do Theatre Project Tokyo e da Companhia de Teatro Chung Ying
(Hong Kong). Trabalhos de teatro recentes incluem: Shed Skin, A Mensagem, Noite
Branca, No Ventre, Macbeth, entre outros. Traduziu muitas pegas japonesas, como
University of Laughs, Miss Naoko e My Good Husband.. Em 2013, fundou o Yakusha
Theatre, que produz principalmente obras e eventos relacionados com o teatro e arte do
Japao, a fim de apresentar em Hong Kong obras de qualidade e artistas do Japéo.

Namstrops

Namstrops, (um anagrama de sportsman, i.e. desportista) foi fundado na Prefeitura de
Miyazaki, no Japao, em 2006. O grupo € muito activo no Japéo e atraiu a atengcdo em
festivais internacionais com o seu estilo Unico de performance criativa - a Educagéo
Fisica da Arte Contemporéanea. As suas producdes ja foram apresentadas em mais de 12
paises e 35 cidades na Asia e na Europa, como Esténia, Roménia e Alemanha. Namstrops
tenta exibir “educacéo fisica” (a ideia de cultivar o corpo) através de apresentacdes
experimentais em museus de arte do Japédo, como o Museu de Arte Contemporanea do
século XXI, Kanazawa, Centro de Arte Towada e Museu a Céu Aberto Kirishima.
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The Inch-high Samurai
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Choreographers Characters and Cast

Takafumi Kodama, Souhei Minowa and lssun Boushi Takafumi Kodama,

Akifumi Toyofuku Souhei Minowa and
Music Akifumi Toyofuku

ki Oh
Genki Ohno Princess Tracy Wong

Lighting Design
Shinichi Kudoh

Demon Anson Lam

Video

Naoto lina

Co-producer
Rumiko Takahashi

Programme Notes

A childless old couple pray to God and are blessed with a child. They name their son Issun Boushi
because the boy is only one inch tall. One day, Issun Boushi leaves home and sets off on a journey as
a samurai with a bowl as a boat, a chopstick as a paddle, a needle as a sword, and a piece of straw

as a scabbard.

A performance of dance and physical education, The Inch-high Samurai is an adaptation of a classic
Japanese fairy tale Issun Boushi. With the use of video projection and live music, Namstrops will
present you with a world of a thumb-sized character.

=%

LI E -

[EAI}S9] S}V OBJIN qOE




30.° Festival de Artes de Macau

+ /& B P i

B=

Biographical Notes

Takafumi Kodama Choreographer and Performer (Issun Boushi)

Born in Miyazaki Prefecture in 1983, Kodama first encountered dance at the University

of Miyazaki, where he participated in Dancing Sportsman, a dance group run by Rumiko
Takahashi. In 2006, he formed Namstrops. Since 2013, he has been a visiting artist in
projects run by the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and Technology

and the Agency for Cultural Affairs in Japan, among others, and has been an outreach
artist with the Outreach Alios project sponsored by Alios Iwaki Performing Arts Center.

He choreographed The Japanese’s Belly Button, Waiting for Godot, The Threepenny
Opera, of the “Engeki-Jiku-no-Tabi” series sponsored by Miyazaki Prefectural Arts Theater.
From 2018, he is the representative director of the non-profit organisation Miyazaki
C-Dance Center.

Souhei Minowa Choreographer and Performer (Issun Boushi)

Born in 1986, after enrolling at the University of Miyazaki, Minowa was fascinated by

a creative dance in school PE and entered the world of dance. In 2006, he formed
Namstrops and has since then organised shows, exhibitions and workshops domestically
and abroad. In 2008, he established the non-profit organisation Miyazaki C-Dance Center
and served as its representative director. From 2018, he has been the executive director

of Tomei Taiikukan Kirakira/Miyazaki International Dance Center for Children and Youth
(known as CandY), a gymnasium-like theatre that he has been engaging in since its
establishment.

Akifumi Toyofuku Choreographer and Performer (Issun Boushi)

Toyofuku, born in 1988, has been a choreographer and dancer of Namstrops since 2006,
and actively promoting physical education (or thoughts to nurture the body) in art spaces
in Japan and abroad. His works have been presented in 12 countries and 35 cities, such

as Estonia, the Republic of Korea, China, the United Kingdom and Romania. He holds a
special teaching license for kindergarten, elementary, middle, and high school. In 2011, he
received the Encouragement Prize at the Yokohama Dance Collection EX competition,
and was a finalist at the same competition in 2012. In 2014, he stayed in Romania as a
trainee under the Heisei 26" Program of Overseas Study for Upcoming Artists by the
Agency for Cultural Affairs, Government of Japan.




Tracy Wong Performer (Princess)

Director and choreographer of the MW Dance Theatre, rising choreographer in Hong Kong
and Macao, Wong studied Modern Dance and Choreography at the Hong Kong Academy
for Performing Arts, graduating with a B.A. (First-class Honour). In recent years, she has
been collaborating with Hong Kong artist Mao Wei, and co-founded the MW Dance
Theatre with him. In 2016, she co-created Les Curious Fringes with Belgian artists and
presented Les Curious Fringes - Blast of the Cave in the Macao Arts Festival in 2018. Her
work Pardon was selected for the Choreography Contest of MASDANZA, the International
Contemporary Dance Festival of the Canary Islands and won La Gomera Choreography
Centre Artist Residency.

Anson Lam Performer (Demon)

Graduated from the College of Art of Nihon University, Lam was the resident actor of
Tokyo Theatre Kaze, Theatre Project Tokyo and Chung Ying Theatre Company (Hong
Kong). His recent theatrical works included: Shed Skin, The Message, White Night, In

the Womb, Macbeth, to name a few. He has translated many Japanese plays, such as
University of Laughs, Miss Naoko and My Good Husband. In 2013, he established Yakusha
Theatre, which mainly produces works and events related to Japanese theatre and art in
order to introduce quality works and artists from Japan to Hong Kong.

Namstrops

Namstrops, “sportsman” spelled backwards, was founded in Miyazaki Prefecture, Japan,

in 2006. The group has been active at home and attracting attention at overseas festivals
with its unique creative performance style - the Physical Education of Contemporary Art.
Its productions have been presented in 12 countries and 35 cities in Asia and Europe, such
as Estonia, Romania and Germany. Namstrops attempts to exhibit “physical education”
(the idea of nurturing the body) through experiential performance in Japan’s art museums,
such as the 21* Century Museum of Contemporary Art, Kanazawa, Towada Art Center and
Kirishima Open-Air Museum. “International Youth Theater of Miyazaki” grand opening on
1May, 2019.
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48EZ | Direcgdo / Director

HiE RIMNRIEENRE |

Coordenacédo de Programacéo e Festival Extra /
Programming and Outreach Programme
Coordinators

B E 178 /
Assistentes de Coordenacgéo de Programagéo /
Programming Assistant Coordinators

EE#IT
Assistente do Programa/
Programming Executive

SMRIEBN IR RIAT /

Assistentes de Coordenacéo e Assistentes do
Festival Extra /

Outreach Programme Assistant Coordinators
and Executives

BftrRER /

Consultoria Técnica / Technical Consultant

i

Coordenacéo Técnica / Technical Coordinator

ISR - EEMERERRBSRE /
Coordenacéo de Marketing, Relagdes com a
Imprensa e Servico ao Cliente /

Marketing, Media Relations and Customer
Service Coordinator

ISR /
Assistente de Coordenacéo de Marketing /
Marketing Assistant Coordinator

TG HEEHIT / Marketing

SRR 1R R IR AR B 17738 /

Assistente de Coordenacéo de Relagdes com a
Imprensa e Promog&o de Novos Média /

New Media Promotion and Media Relations
Assistant Coordinator

{SIRRAMRIIT
Assessoria de Imprensa/
Media Relations Executives

FTIRBSHEEEIT /
Assessoria de Promocdo de Novos Média /
New Media Promotion Executive

ERIRF A /

Assistente de Coordenacéo do Servigo
ao Cliente /

Customer Service Assistant Coordinator

ERRFBHIT/

Servico ao Cliente / Customer Service

EH5 1 /
Assistente de Coordenacéo de Bilhetes /
Ticketing Assistant Coordinator

XEHREE [
Edicdo de Materiais Promocionais /
Editor of Promotional Materials

XE#E /
Tradugdo de Materiais Promocionais /
Translators of Promotional Materials

B3R 5Y4E / Produgéo de Video / Video Production

#AEBE [ Producdo do Website / Website Production

%52 | Fotografia / Photography

ST REA /
Coordenacéo dos Programa de Casa /
House Programme Coordinator

TR R [
Edicdo e Revisdo dos Programa de Casa /
House Programme Editors and Proofreaders

%5t / Design
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